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Answers 

Unit 13: L'approfondissement 
13.1 Aspects de la vie familiale et adoption 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
1 Le chiffre annuel de demandes d’adoptions 
2 Le chiffre annuel de demandes d’adoption il y a quinze ans 
3 Le chiffre annuel de ceux qui ont reçu l’agrément officiel 
4 L’âge minimum pour pouvoir adopter 
5 La différence minimum entre l’âge du parent adoptif et celui de l’enfant 
6 Le chiffre annuel d’adoptions nationales et internationales en France 
7 Le pourcentage d’adoptions nationales en France 
8 Le nombre d’enfants étrangers adoptés en France (chaque année) 
 

2b 
1 Une attente interminable avant de tomber enceinte ou la peur de la stérilité. 
2 Avant, elle était confidentielle, ce qui suggère qu’on essayait de la cacher au reste de la 

société. Maintenant, ce n’est plus le cas. 
3 Suggested answer: Oui, car ils permettent de se rassurer sur le plan matériel 

psychologique et affectif que la famille adoptante est un bon placement pour l’enfant. 
4 Parce qu’il y a beaucoup plus de demandes d’adoption que d’enfants adoptables. 

Grammar box 

Passive form (H16) 
 
1/2 Plus de 10 000 demandes sont déposées chaque année ‒ More than 10 000 applications 

are made each year 
 Il vous sera indiqué ‒ You will be shown 
 Vous serez invités ‒ You will be invited 
 On vous donnera rendez-vous ‒ You will be given an appointment 
3 Participles have to agree in number and gender. 
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Grammar exercise 

3a 
1 On m’a chérie 
2 On nous a empêchés 

3 On avait adopté mon cousin 
4 On nous a persuadés 

3b 
5 Tu as été félicitée 
6 Nous avons été encouragées 

7 J’ai été mis 
8 Leur oncle ingrat a été incarcéré 

Listening passage and exercises 

4a 
1 C 2 T 3 C 4 M 5 T 6 M 

Translation task 

4b 
Sample translation 

À cause de leur jeune âge, on leur a dit qu’ils ne pouvaient pas encore adopter un enfant. 
On leur a alors conseillé d’attendre jusqu’à ce qu’ils aient atteint l’âge de vingt-huit ans 
avant de refaire une demande. Tout de même, on leur a demandé de remplir toutes sortes 
de formulaires. Ils devront attendre trois ans avant qu’on leur donne le droit à l’adoption. 
Bien que tous les deux aient été déçus, ils ont accepté la décision. Ils attendent 
maintenant leur vingt-huitième anniversaire avec anticipation et ont commencé à se 
préparer pour le jour où enfin il leur sera permis d’avoir leur propre famille. 

Strategy task 

5a 
1 a langage familier 

b langage formel 
2 a langage formel 

b langage familier 
 
 

5b 
Open ended 

Online task 

6a 
Open ended 
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Speaking 

6b 
Open ended 

Writing 

6c 
Open ended 
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13.2 L’utilisation des réseaux sociaux à des fins 
criminelles 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
1 ses données bancaires 
2 il ne s’est pas rendu compte 
3 le blanchiment d’argent 
4 cambrioler 

5 mordre à l’hameçon 
6 s’en mordre les doigts 
7 prendre soin de 
8 à son sujet 

2b 
1 A 
2 C 

3 C 
4 B 

5 B 
6 A 

7 B 
8 A 

Grammar box 
1 On ne le lui a pas offert ‒ He was not offered it 
2 On ne vous les fait que pour vous prendre vos biens ‒ They only do these things in order to 

take your possessions 
3 On ne vous les demandera jamais ‒ You will never be asked for them 
4 On ne leur en donnera pas ‒ They won’t be given any 

Grammar exercise 

3 
Please allow any reasonable permutations. Below, are the most obvious solutions: 
1 ne jamais 
2 n’ rien 
3 ne pas 
4 ne jamais 

5 ne guère 
6 personne ne 
7 ne pas 
8 ne aucunement/nullement 

Listening passage and exercises 

4a 
a, c, d, e 

4b 
1 Ceux qui regardent des images pornographiques sur Internet. 
2 Ce n’est pas une activité illégale. 
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3 On leur fait des cadeaux, on leur offre des drogues et de l’alcool, on leur fait des 
promesses d’amour et de carrière. 

4 On les fait chanter en les menaçant de tout révéler à leur famille. 

Translation task 

4c 
Sample translation 

Les réseaux sociaux sont utiles quand ils sont utilisés par des gens qui sont honnêtes. 
Malheureusement, on doit faire très attention parce qu’ils peuvent aussi être des outils qui 
permettent à certains d’exploiter les autres, de les voler ou même de les radicaliser. Les 
personnes vulnérables sont souvent ciblées et il est relativement facile de les convaincre 
de donner leurs données personnelles à des étrangers qui les utilisent alors à des fins 
criminelles. Ceux qui commettent de tels actes criminels sont devenus plus sophistiqués 
dans la manière dont ils présentent leur argument et n’importe qui peut se faire prendre. 
On doit prévenir les jeunes en particulier des dangers des réseaux sociaux. 

Strategy task and speaking 

5a 
Open ended 

Writing 

5b 
Open ended 
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13.3 Volontaires de solidarité internationale 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 
Blog about a voluntary organisation supporting the Philippines after a typhoon in 2013. When 
reading for consolidation, students could reflect on the agreement of the past participle in on 
nous a choisis and cela nous a conduits (para 1), and why there is no agreement in il nous 
semblait important (para 7). 

2a 
1 c 
2 e 

3 h 
4 a 

5 j 
6 g 

7 d 
8 i 

2b 
Sample answers 
1 Ils ont été sélectionnés en fonction de leurs expériences professionnelles diversifiées et 

motivation commune d’aider le peuple philippin après le typhon. 
2 Ils soutenaient les enfants par du parrainage scolaire et maintenant aident les familles 

entières dans les zones sinistrées. 
3 Rendre les maisons habitables est essentiel pour se protéger du mauvais temps par 

exemple. La scolarité des enfants a été interrompue par le typhon. Il est important que les 
enfants reprennent une vie normale. Le soutien apporté à l’agriculture permettra aux 
habitants de se nourrir et fournira un bon nombre d’emplois. 

4 Avant le mois de mai 2014, c’était une aide d’urgence qui a assuré la survie des victimes 
du typhon. Après cela, le soutien apporté reste important mais n’est plus d’ordre vital. 

5 Il lui a permis d’identifier les besoins des gens du coin et d’agir rapidement. 
6 En impliquant les bénéficiaires (et même les non bénéficiaires) dans la reconstruction de 

leur région. 
7 Il les a encouragés à payer la reconstruction de leur propre village, pas en leur demandant 

de l’argent mais en attendant qu’ils fournissent la main-d’œuvre. 
8 Cela a amelioré et renforcé les liens de voisinage, et les habitants ont pu apprendre de 

nouvelles compétences les uns des autres. 

Online tasks 

2c 
Open ended 

2d 
Open ended 
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Grammar box 

L’utilisation des verbes à des temps différents dans la même phrase 
(H22) 
The links between parts of the sentences are highlighted in bold. 
1 Notre mission aura été d’aider les populations qui ont été fortement affectées par le typhon 

‒ Our mission will have been to help the people who were seriously affected by the typhoon 
2 a souhaité venir en aide aux familles dans les zones où nous avions déjà établi des 

contacts ‒ wished to help families in the areas where we had already established contacts 
3 Après avoir agi dans un contexte de post-urgence jusque avril-mai 2014, nous sommes 

aujourd’hui… ‒ After acting in a context of post emergency till April‒May 2014, we are 
now… 

4 Notre principal atout était notre réseau local déjà établi dans les zones affectées par le 
typhon grâce au parrainage d’enfants et cela nous a permis d’identifier… ‒ Our main asset 
was our already established local network in the areas affected by the typhoon thanks to 
the sponsoring of children and that has allowed us to identify… 

5 a été ce que l’on appelle ‒ was what we call 
6 nous ne souhaitions pas que les bénéficiaires se sentent assistés ‒ we did not wish the 

beneficiaries to feel that they were being helped 

Grammar exercise 

3a 
1 Jusqu’en 1950, la France avait été le centre du monde francophone artistique, mais tout a 

changé. Pluperfect, perfect 
2 Le gouvernement français a dû faire passer une loi, pour que suffisamment de musique 

française se fasse entendre à la radio. Perfect, present subjunctive 
3 On n’aurait jamais pensé qu’un phénomène comme Les Automistes aurait un tel succès. 

Conditional perfect, conditional 
4 Et Les Plasticiens au Canada ont montré que le pays n’était plus un trou perdu musical. 

Perfect, imperfect 
5 Le mouvement Négritude en Afrique démontre comment les anciennes colonies ont eu 

beaucoup à offrir au monde moderne. Present, perfect 
6 Et, côté modernité, ce mouvement africain n’aurait pas pu émerger sans les ordis et les 

portables pour garder les peuples en contact. Conditional perfect 
7 Pensons, par exemple à l’émergence de grands talents comme Léopold Sedar et Senghar 

qui allaient épater les bourgeois, comme on disait dans le temps ! Imperfect, imperfect 
8 Les ballades romantiques à l’ancienne continueront probablement à avoir leur place, mais 

un monde de plus en plus technique, continuera à demander de la musique du même 
genre. Future, future 

3b 
Suggested answers 
1 Up until 1950, France had been the artistic centre of the French-speaking world, but 

all/everything has changed. 
2 The French government has had a law passed, in order that enough/sufficient French 

music is heard on the radio. 
3 We/You would never have thought that a phenomenon such as les Automistes would 

enjoy/have such success. 
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4 And Les Plasticiens in Canada have shown that the country was no longer a musical 
backwater. 

5 The Négritude movement in Canada shows how old/one-time colonies have had a lot to 
offer to the modern world. 

6 And, as far as modernity is concerned, this African movement could not have emerged 
without mobile phones and laptops, to keep people in contact. 

7 For example, let’s think about the emergence of great talents like Léopold Sedar and 
Senghar who were going to shake us all up, as was said in the past. 

8 Romantic ballads in the old fashioned way will probably continue to have their place, but a 
world growing more and more technical will continue to demand the same sort of futuristic 
music. 

Listening passage and exercises 

4a 
1 b 
2 g 

3 j 
4 c 

5 e 
6 h 

7 a 
8 i 

Translation task 

4b 
Sample translation 

Le projet Haiyan maintenant fini 
Il est essentiel que de nouveaux projets soient mis en place de manière à ce que le travail 
qui a déjà été fait puisse être consolidé. Beaucoup d’organismes de volontariat ont travaillé 
la main dans la main pour aider les habitants des Philippines et ont en grande partie réussi 
à reconstruire l’infrastructure du pays. Il est maintenant possible pour ceux qui avaient 
tout perdu de repartir à zéro puisqu’on leur a donné non seulement un toit mais aussi un 
travail à temps partiel s’ils en veulent. Félicitations et tous nos remerciements à tous les 
volontaires ! 

Speaking 

5a 
Open ended 

Writing 

5b 
Open ended 

Writing 

6 
Open ended 
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13.4 La Belle Époque 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
1 l’éclosion 
2 ériger 
3 assister à un spectacle 
4 un manteau de fourrure 

5 s’ingénier 
6 le quartier 
7 une allure vertigineuse 
8 viser 

2b 
1 V 
2 ND 

3 V 
4 F 

5 F 
6 V 

7 V 
8 ND 

Grammar box 

Future perfect and conditional perfect (H9 and H12) 
1 Paris en particulier aura été… ‒ Paris in particular will have been… 
2 sera érigée en 1889 ‒ will be erected in 1889 
3 aura vu l’invention ‒ will have seen the invention 
4 elle aura tout de même marqué … ‒ all the same, it will have marked…. 
5 aurait pu être… ‒ could have been… 
6 aurait été une réalité ‒ would have been a reality 
7 n’aurait pas eu les moyens de vivre… ‒ would not have had the means to live… 

Grammar exercise 

3 
1 aura duré 
2 aurez passé 
3 aurai eu 
4 seras-tu rentrée 

5 aurait été 
6 sera allé 
7 aurait eu 
8 me serais immersé 

Listening passage and exercises 

4a 
1 Il pensait que Toulouse-Lautrec était artiste peintre. Il ne savait pas qu’il avait aussi créé 

une collection d'affiches. 
2 L’optimisme, le plaisir, les désirs de la bourgeoisie et de l’aristocratie de se distraire. 
3 Parce qu’il les fréquentait et elles représentaient une classe sociale qui le fascinait. 
4 Le fait qu’il était nain lui a posé bien des problèmes. 
5 Selon Jules, à cause du handicap physique de Toulouse-Lautrec, les femmes le rejetaient. 
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6 Il a eu du succès non seulement avec ses peintures mais aussi avec ses posters. 
7 Comme une période de transition entre l’impressionnisme et le modernisme. 
8 Il concerne toutes les formes artistiques, telles que la peinture, l’architecture, la sculpture, 

le travail du verre, les bijoux. 

4b 
1 peintre 
2 passer 
3 femmes 
4 client 

5 atteint 
6 désir 
7 mort 
8 empreinte 

Translation task 

4c 
Sample translation 

The life of Toulouse-Lautrec 
Henri de Toulouse-Lautrec, born in 1864 in Albi, only lived for 36 years. As it occasionally 
happened in aristocratic families, his father and mother, who were first degree cousins, 
got married and had two children, one of whom was Henri who later suffered from a 
congenital illness which affects bone development. He threw himself, however, into an 
artistic way of life in Paris. Unfortunately, he began to drink too much and frequented 
prostitutes, which made him into an alcoholic and gave him syphilis. Henri has left us his 
paintings and his posters as his legacy. We can only imagine what his contribution to the 
art world would have been had he lived longer. 

Speaking 

5a 
Open ended 

Writing 

5b 
Open ended 


